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OB OK3UCTEHIHUAJIBHBIX OCOBEHHOCTAX KOKHHU

AnHoTanus: ONHCBIBAIOTCS 3TAllbl W3MEHEHUS 3HAYCHUS TEPMHUHA KOKHU,
MIPUBOJATCS IPUMEPHI JIEKCUUECKUX €IUHUII, HCIONb3yEMbIX COBPEMEHHBIMU KOKHHU
B Ka4eCTBE SI3bIKOBOW UTPHI.

KuroueBble ¢Jj10Ba: KOKHU, CTAaHAAPTHBIN aHITTUHCKUI S3bIK, AUAJTIEKT, CIICHT,
SI3BIKOBASI UTPA.

CyIiecTByeT HECKOJBKO BapHaHTOB aHTIUICKOTO S3bIKa, HanOoiee
IIMPOKO U3BECTHBIMHU SIBIISTIOTCS CTAHAAPTHBIN (OPUTAHCKUH) aHTITHACKIHA U
KOKHH, PAacIOIOKEHHBIE B IPOTUBOIOIOKHBIX KOHUAX JUHIBHCTUYECKOIO
KOHTHHYyMa B JIoHOHE.

CTaHAapTHBIN aHTJIMICKUN SI3BIK — TOT JUAJIEKT aHTJIUHUCKOTO s3bIKa,
rpaMMaTHKa, CHHTAKCUC, MOP(OJIOTHs, CICHT U JIGKCHKAa KOTOPOTO SIBIIS-
eTCsl HanOoJiee MIMPOKO MPUHATHIMU U MOHSATHIMHA, ITPUYEM U B COIHAIh-
HOM OTHOIIEHWH, W B reorpadudeckoM. ['maBHOE pa3imyune MEXIy CTaH-
JMApPTHBIMA ¥ HECTAHIAPTHBEIMH BapHaHTAMHU 3aKJIIOYACTCA B PA3IAIHOM
YPOBHE COITHAIIBHON MPUEMIIEMOCTH, IPEIOCTABICHHON UM, H B TOM (hak-
T€, YTO HECTaHJApPTHBIC BapUAHTHI PKCTEHCUBHO He mudpyrorcs [Milroy
& Milroy 199: 6].

B XVII JlonaoH cTan BEICTYNAaTh B Ka4€CTBE MOJIUTHUYECKOTO U KOM-
MEpYECKOro LeHTpa CTpaHbl, a JIOHTOHCKHUI aHTITUHCKHI BCKOpE CTal
CTaHJAapPTHBIM S3BIKOM KHUTOIICUATAHUS U BCKOpE OBLI paclpoCTpaHCH B
caMble OTAaleHHbIe paiioHbI cTpaHsl [Matthews 1972: 203-4]. 3to 6bL10
TaKk)Ke BpeMs, KOIa pedb JOHIOHCKOro BacT-DHpma (WM BRICIIUX Kiac-
COB, )XUBYIIIMX TaM) Hayayia Bce 00JIee OTOXKICCTRIATHCS CO CTAaHAAPTHBIM
aHTIUHCKUM, Toraa kak Mcer-Dup (OeqHbIe 9acTH Topojia) OTOXISCTBIISII-
cs C KOKHHU.

Crenyer OTMETUTD, UTO B JIOHJIOH Che3>KaluCh JIIOJIU CO BCEH CTpaHbl,
a TIOATOMY S3BIK, KOTOPBIH ObLT chOPMUPOBAH B PE3YIIBTATE CMEIICHUS, MOT
OBITh TOJBKO THOPUIOM.

Ponb JloHmoHA M €ro peyb CTAHOBWIHCH OOJiee PEICBAaHTHBEIME B Te-
yenue XVII-XVIII Bekos, u, k Tomy xe, B koHue XVI Beka B JloHgone
npokuBany 250000 yenoBek, To ecth JIOHAOH mpeacTaBisAa cOO0OH IpH-
MEpHO JECATYI0 4YacTh BCEro HaceleHus AHMmMu u Yanbca [Matthews
1972: 203].
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ITox moHsTHEM KOKHU B HACTOAIIEE BpPEeMs MOJPa3yMEBAIOT BAPHAHT
AHTJIMICKOTO sI3bIKa, yroTpednsiemoro B Mcr-Oune B Jlonnone. 310 He co-
OTBETCTBYET B TOYHOCTH HHU OJHOMY paiioHy WM IIOJBEIOMCTBEHHOMY
TIO/Ipa3/IeNIeHNIO, @ B 00JIaCTh paclpeseNieHuss MPUMEPHO BXOJIST CIEIyIO-
mue apeansl: Onnreiir (Aldgate), bernan I'pun (Bethnal Green), bay
(Bow), Jlaiimxayc (Limehouse), Maiin Oux (Mile End), Ong ®opa (Old
Ford), ITorna (Poplar), Parkmud ¢ (Rateliff), lopenory (Shoreditch), Criu-
tanduny (Spitalfield), Crenan (Stepney), Yonmuar (Wapping) u Vaiitde-
nen (Whitechapel). B nenom oHm npunamiexar tpem paionam: Cutu
(City), Xaknu (Hackney) u Taysp Xomierc (Tower Hamlets). Tem ne me-
Hee, COTJIacHO HauboJee TPAJAUIIMOHHOMY OIIPE/IeNICHNI0, HCTHHHBIM KOKHU
SIBIISIETCS JIFOOO! YeIOBeK, KTO POJIJICS ITOJ] 3BYK KOJIOKOJIA [EPKBHU CBSTON
Mapun-ne-bay, Uuncaiin.

DTUMOJIOTHYIECKHU CIIOBO KOKHU O3HAYAET «IETYIINHOE SHII0», NCXOMAS
n3 cokene (pomMTENBHBIN Magex oT “cock” — craporo meryxa) (CT. aHIIL.
Cocc, KOK), TUTIOC €y (CT. aHTII. eg; Cp. aHTIL ey; cp: HeM. Ei, «s#mo»). Ito
OBUT CpEeHEBEKOBBI TEPMHH, OTHOCSIIMICS K MajeHbKoMY, Jedopmupo-
BaHHOMY SIHIlY, TIPEIIOIIOKUTEIBHO OTIIOKEHHOMY IIETyXOM. BriepBble Mbl
BCTpEYaeM 3TOT TEPMHH B NpoM3BeleHUH YuibsiMa JIsHrnanna «Ilaxape»
(William Langland Plowman) (1362).

OueHb CKOPO TEpPMHUH CTajl IPUMEHSITHCS B 3HAUCHUU «I100aJIOBATh
peOeHKa» NI «MaMEHBKHH CBIHOK» (Cp. aHr. cocker «0aoBaTey).

B navane XVI Beka, cOOTEUECTBEHHUKN HavalIyl MPUMEHATh TEPMHUH K
JIIO/IIM, KOTOpPBIE POAMINCH M BBIPOCIH B IOpOJaxX M MOITOMY CUHMTAINCH
Oonee cabbivMu. B XVII TepMuH xoxHu CTa NCTIONB30BATHCS KAaK BBIpayKe-
HUC MIPCHEOPEIKECHUS U MPE3PEHUS, BO BCIKOM cirydae, yxe k X VII Beky, oH
YIoTpeOIIsUICs TONIBKO B OTHOUIeHUH K JoHaoHIam: «Cockney nim Cockny,
MIPUMEHsIeMbIe TOJIBKO K TeM, KTO POJMJICS IOJ 3BYKHM Bow-koiokona, To
ecTb B JIOHIOHCKOM Cwuth...» ([Ixon Munury Ductor ¢ linguas: pykoBo-
JICTBO B si3bIKax, 1617).

B Teuenne XVII-ro Beka, 3HaueHHE CIIOBAa M3MEHUJIOCH B IIEJIOM, Te-
nepb MoJ MOHSTHE TONaAald TONBKO T€, KTO POAMICS I0J 3BYKH Bow-
KOJIOKOJIOB. YKOpH3HCHHAsI (Ppa3za «Hal JOHJOHCKHMA KOKHW» (1611) uc-
TIOJTB30BaJIach JJIsl YKa3aHMs Ha JII0OOro YeloBeKa, He MPOSBISIONIEr0 HH-
Tepeca K )KM3HU 3a MpeAeaMu aHTJTUHCKON CTOIHUIIBI.

B cnenyromem Beke 3HaYeHHE TepMHHA CHOBa M3MEHHJIOCH. Temnepb
KOKHY Ha3bIBAJIM HE TOJILKO HOCHTEIS JUAIEKTa, HO M CaM JTHAJIEKT, TO €CTh
MIPOU3OIIEN MPOIECC, KOTOPBI MBI MOIJIM ObI Ha3BaTh pacHIUpEHHEM 3Ha-
yenus. Tomac llepugan roBopmit «o JABYX pa3iM4YHBIX MOJESX HMPOHU3HO-
LIEHMs1, TPeo0IaJaonMX B OJHOH YacTH ropoja, HO OTIMYHBIX JPYr OT
Jipyra: KOKHH ¥ TaK Ha3blBaeMOE BEXJIMBOE MpousHomieHne. OHO U3 HUX
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BOIIUIO B MOAY ¥ npepoMuHupoBaio Haa Apyrum» (T. Sheridan A Course of
Lectures on Elocution: 1762).

B xonne XVII Beka JIxxona Yomkep B padore 4 Critical Pronouncing
Dictionary (1791) BeiaemnsieT 4eTbIpe OCHOBHBIX HEOCTATKA JIOHJJOHIICB:

1) s mpou3HOCUTCS! HEBHATHO TIOCIE St;

2) mpousHocHuTCcs [W] BMecTo [V] 1 Ha000pOT;

3) [h] He nmpousHOCHTCS TIOCIHTE [W];

4) [h] HE IPOUZHOCHTCSI, T/I€ OH JOJKCH OBITH U HA00OPOT.

B nagane XIX Beka (1824 r.) cap Pobept ITumn dpopmupyer nepBeie
MONIULENCKUE OTPsbL, pacronarasmuecs Ha ynuue bay B Jlongone. B to
Bpemsi ux HaseiBam Bow Street Runners, Peelers, Boobies (Robert —
Bob). Kokuu — KOHOBEIH s3bIK, W300PETCHHBI KOKHHU, IS TOTO, YTOOBI
pasroBapuBaTh HA BUIY y HOJHINH, YTOOBI T€ HE MOHUMAIN TOBOPSIIHX.
BMmecTo camoro cioBa MCronb30BaiHCh (passl, pudMyromuecs ¢ HUM.
Takum oOpa3om, Hampumep, CIOBO ‘stairs’ cTaHoBmioch ‘apples and
pears’, BMmecto ‘phone’ wmcnoin3oBanocs’dog and bone’, a BMecTo
‘word’ — “dicky bird’.

Kak ormeuaer U. I'enn, B Havane XX Beke KOKHHM PACIPOCTPAHIETCS
3a IpeJeNTbl TPaIUIMOHHbIX rpanun Mcr-DHaa, 1 He TOJIBKO B Ipyrue 4acTu
Jlonnona, Ho maxke u B coceqaue okpyra. (E. Gepp An Essex Dialect Dic-
tionary, 1923) [Gepp 1923: 150-51]. Yxe B 1938 rogy Ywibsm MaThio3
nucast: «JlpanekT KOKHM B HAcTOsIIEee BpPEeMs BeCcbMa pa3sHOOOpas3eH, Mo
MHOTUM ITpr4nHaM. JIOH/IOH CIIMIIKOM BEJIMK M HaceJCHUE CIUIIKOM CMe-
IIaHHOE ISl JII00OH eINHOI CHCTEMBI IIPOU3HOIICHHS, a TAaKHE COL[AIbHbIC
cdepsl, kKak 00pa3oBaHME, TaIW MHOTO MOAW(UKALNKN, W JaXKe XapakTep-
Hble 3BYKH» [Matthews 1972: 76].

B XX Beke creneHp pacnpocTpaHEHUs] KOKHU 3aMeTHa 1o Beeil FOro-
BocrouHoii AHIIINH, 3TOMY CITOCOOCTBYIOT Takue (haKTOphl, KaK COIHAIIb-
HBII KJIacc, poj 3aHATHH, 00pa3oBaHNe, HACEJIEHHbBIH IIYHKT, U T.JI.

B Hacrosimee BpeMsi Bce Ooublliee pa3BHTHE CTall MOIy4aTh pupMo-
BauHblii creHr (Cockney Rhyming Slang). Hocutenn s3pika BBIIEISIOT
3 Buza kokHu: 1) classic — KilacCH4ecKuii — IMUPOKO UCTIONB3YEMBIH U MPH-
3HaBaeMbIil co BpemeH Pobepra Ilumma; 2) modern — coBpeMeHHBI — Te
JIEKCUYECKHUE €MHUIIBI, KOTOPHIH COUMHSIOT U BBOJST B YIOTpeOJIeHHe co-
BpeMeHHbIe HocuTenH; 3) mockney — (anpIuBbIi KOKHH — BHJIOM3MEHEH-
HBI KOKHH, MOJpa)KaHWe KOKHHM YEJIOBEKOM W3 CPEIHET0 WM BEPXHEro
cpenHero kiacca B AHrimu. COBpeMEHHBIN CIICHT KOKHH, KOTOPBIH pa3pa-
0aThIBACTCS CEroJ(Hs, CTPEMUTCSI pUPMOBATH CJIOBA C UIMEHAMHU 3HAMEHHTO-
crelt u m3BecTHhIX Jroneit: Al Capone — telephone, Alan Minter — printer,
Calvin Klein — wine, Conan Doyle — boil, Condoleezza Rice — price, Barack
Obama — farmer (charmer, pyjamas), Brad Pitt — fit, Britney Spears — ears
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(beers, tears), Bruce Lee — key, George Bush — mush, Jackie Chan — plan
(can). CymecTByeT Majnoe KOJIMYECTBO HOBBIX KOKHH-CIICHTOBBIX BBIpaXe-
HUH, KOTOpble He cilemyloT 3Toi TeHneHuuu: lah-di-dah — cigar, street
fighter — lighter, red rose — nose.

BonbIIMHCTBO JIEKCHYECKUX €AMHHUII, UCIIONB3YEMBIX COBPEMEHHBIMH
KOKHH, HE HOCST HCTOPHUYECKOTO XapaKTepa, a MCIIONb3YIOTCS B KauecTBE
SI3BIKOBOM WIpbl. '7TaBHOM KOMMYHUKAaTUBHOM 3aAadyeil TOBOPSILErO, UC-
TIOJB3YIOMIETO SI3BIKOBYIO HIPY, SIBISIETCS HAaMEPEHHOE OTCTpPaHEHHE OT
CJIOBA, CIIOBECHAsS peJIeKCHs U B CO3HAHWM aJpEecaHTa, M B CO3HAHWUH aJipe-
cara peud. Purmmzanus peun, B CBOIO O4epelb, IOMOTAaeT JIOCTUTATh d(-
(exTa OOBITPBHIBAHMS TOCPEACTBOM (HOHETHYECKOTO CXOJCTBA OIOPHOTO
CJIOBA U JIepUBaTa.

C cHCTEeMHO-SI3BIKOBOI TOYKH 3pEHHS, SI3bIKOBAsI UTPa PACCMaTPUBACT-
csl KaKk aHOMallusl — «SBJICHWE, KOTOPOe HapylIaeT Kakue-1ubo chopmynu-
POBaHHBIE TIpaBHjIa WIM HHTYUTHBHO OLIyIaeMble 3aKOHOMEpHOCTH» [By-
aeiruHa 1997: 437], «3anmporpaMMupOBaHHOE SA3BIKOBOW UIPON OTKIOHEHHE
OT CTepeoTHIa BOCHPHATHS, OOpa3OBaHMS W HCIIOJIb30BAHMS SI3BIKOBBIX
eaunuy [['puauna 1996: 9].

[oaBenst nTor HameMy MUCCIEJOBAaHHUIO, MOYKHO CIENIaTh BBIBOJ, YTO 32
700 yileT uCTOpUM NPOU3OLLIN W3MEHEHHS HE TOIBKO B 3HAYCHHUH TEPMHHA
KOKHU, HO ¥ B 00JIaCTH pacIpOCTpaHEHHs], a TaKkkKe chepax UCIIOIb30BAHMS.
MOoXHO BBIIEIHTD clieayrorye dTamsl pa3sutust: 1. Otam I (XIV Bek): «ze-
(OopMUpOBAaHHOE, YPOMJIMBOE SIHIO», MOHITHE MPUMEHHMO K YKHUTEISIM
Jlonnona; 2. Oran II (konen XIV — XV Beka): n30aaoBaHHBIN, UCIIOPUYCH-
HBII peOCHOK, MMOHATHE MPUMEHHMO K XXKHUTENSIM OelHBIN pailoHOB roposa;
3. Oram III (X VI Bek): m000# TOpOICKOI KHUTENb TH000r0 ropoaa (B OTIIH-
yue oT cooteuecTBeHHUKOB); 4. Dran [V (XVII Bek): noHnoxer (B 4acTHO-
CTH, pOJMBIIUIiCS ON 3BykH Bow-komnokona); 5. Oran V (XVIII Bek): oH-
JIOHIIBI ¥ MIX TUAJIeKT, pU(MOBAHHBIH CIICHT.

Oransl [-IV npencrasnsitor cob0i Cy)keHUE MOHATHS, OrpaHUYEHHE
CMBICIIA 3TOTO CJI0Ba, YACTUYHO MIIH MOJIHOCTBIO, Tarnsl [V-V — Haobopor,
pacupeHue, Tak Kak COXpaHseTcs NpeAbLAyIue 3HaYeHHe, HO BBOISTCS
HOBBIE€ BO3MOXKHBIE MHTEpPIIPETAIMH CJI0OBA B CEMAaHTHYECKU CBS3aHHBIX
obnactsx. Kpome TOro, CTOMT OTMETHTh, 4TO dTambl V-V Takxke npen-
CTaBISIIOT COOOI M3MeHeHHe B 00JacTH NMPUMEHEHHsI 3TOr0 TepMHUHA, a
UMEHHO B CBSI3M C Pa3BUTHEM 3THO- M COLMOJMHIBHCTUKH. V3 aHamu3za
MOSIBJICHUS JIEKCHYECKUX EQMHHUI] TaKXK€ MOXHO CIeNIaTh BBIBOJ, YTO
NpeAHa3HaYeHNe JAWaIeKTa MOMEHSUIOCh: W3 TalHOro, KOJOBOTO S3bIKa
pa3BWIIOCh B OOBIYHYIO UTPY CJIOB, NMPUYEM HOCHTEIH AWAIEKTAa MOTYT
CaMHM «IPUAYMBIBATH» HOBBIE 3HAUEHHsSI CJIOBAM U BBOIWTH UX B yHmoTpeO-
JIEHUE.
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